
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 7x64

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 7x64
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012776
Mfr. No.: 3196401
Caliber: -
Die Style: -
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Full Length Die 7/8
Full Length Die 7x64
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64 entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Dimensionieren von Patronenhülsen in voller Länge zu helfen. Um die Sicherheit
und den ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Vorschriften verwendet wird.
Überprüfe vor der Verwendung des Produkts auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Full Length Die nur mit geeigneten Patronenhülsen, die den Spezifikationen entsprechen.
Achte darauf, dass die Presse korrekt eingestellt ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während du das
Produkt verwendest.
Vermeide den Kontakt mit dem Expander und dem ZündhütchenAusstoßer während des Betriebs.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Full Length Die:1.

Stelle sicher, dass die Presse stabil und sicher aufgestellt ist.
Setze die Full Length Die in die Presse ein und ziehe die Sicherungsmutter fest, um die richtige
Position zu gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung des Lagers, bevor du mit dem Kalibrieren der Patronenhülsen beginnst.

Verwendung der Full Length Die:2.

Schiebe die Patronenhülse vorsichtig in das Lager, um die Kalibrierung zu starten.
Ziehe die Patronenhülse langsam aus dem Lager, um den Hals zu kalibrieren.
Überprüfe die Form der Patronenhülse und die Halsanspannung nach der Kalibrierung.
Wenn nötig, ersetze die Spindeln, den Expander oder den Ausstoßer, indem du die entsprechenden
Teile einfach austauschst.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Full Length Die gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.



Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen, Fragen oder Unterstützung in Bezug auf die Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64,
wende dich bitte an den Kundenservice oder schaue in das Handbuch für detaillierte Anleitungen.

Bitte beachte diese Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Full Length Die 7/8
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8. This guide provides important safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
using the die.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer’s instructions for safe use.
Ensure that the workspace is clean and free of hazards before starting any work.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the die and
associated tools.
Keep the die and all components away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.
If you encounter any issues during use, stop immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the die is compatible with your specific cartridge case before use.
Always use the die in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
When calibrating, ensure that your hands and any clothing are clear of the die’s moving parts.
Do not exceed the recommended load limits for the die.
Keep hands clear of the die during operation to prevent injury.
Use only the recommended spindles, expanders, and ejector pins for this die.
Follow all instructions for replacing components carefully to avoid malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die in the press using the lock nut to ensure it is stable during operation.
Check the alignment of the die with the cartridge case to ensure proper sizing.
Install the removable expander and primer ejector pin as per the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Insert the cartridge case into the die, ensuring it is seated correctly.
Gradually push the cartridge case into the die to allow for proper sizing and calibration.
After sizing, remove the cartridge case carefully, ensuring that the neck is calibrated correctly.
Inspect the cartridge case for proper neck tension before proceeding with reloading.
If you need to replace any components, refer to the manufacturer's guidelines for the correct
procedure.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of properly.
Do not throw away the die or its components in regular household waste. Check for designated recycling
facilities or programs.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 7/8, please consult the product manual or reach out
to the manufacturer for assistance. Ensure that you have the product's article number ready for any inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Full Length Die
7/8. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para el cartucho 7x64. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Utiliza equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante el manejo del die.
Almacena el die en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Verifica regularmente el estado del die y sus componentes para detectar cualquier desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Peligro de lesiones por piezas móviles: No introduzcas las manos ni los dedos en el área de trabajo
mientras el die esté en uso.
Riesgo de explosión: Asegúrate de que el cartucho esté correctamente dimensionado antes de
disparar. Un cartucho mal dimensionado puede causar fallas peligrosas.
Manipulación de cebadores: Maneja los cebadores con cuidado. Un cebador dañado puede explotar si
se manipula incorrectamente.
Uso de herramientas adecuadas: Utiliza solo herramientas recomendadas para la instalación y ajuste
del die. No improvises con herramientas no adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de comenzar.
Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Verifica que el pin de expulsión de cebador esté correctamente instalado.

Uso del Die:2.

Introduce el cartucho en el die con la parte del cuello hacia abajo.
Baja el husillo hasta que haga contacto con el cartucho y realiza el ajuste necesario.
Extrae el cartucho del die y verifica que el cuello esté correctamente calibrado.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulaciones de residuos.
Reemplaza cualquier componente desgastado, como el expander o el pin de expulsión, según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de recarga y componentes.
Los materiales que no se pueden reciclar deben ser desechados de manera segura en un vertedero
autorizado.



Asegúrate de que todos los cebadores y cartuchos sean eliminados de manera segura para evitar riesgos
de explosión.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto, instrucciones adicionales o asistencia, consulta el manual del
usuario o el sitio web del fabricante. Siempre verifica que el fabricante tenga un punto de contacto en la UE
para cualquier consulta relacionada con la seguridad.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si encuentras un producto defectuoso o inseguro,
repórtalo a las autoridades locales y verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Die de Pleine Longueur
7x64
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Pleine Longueur 7x64. Ce produit est conçu pour dimensionner les étuis de
cartouches en pleine longueur, garantissant ainsi une performance optimale lors de l'utilisation. Il est important
de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir la sécurité de l'utilisateur et le bon
fonctionnement du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le die est utilisé dans un environnement approprié, loin de l'humidité et des températures
extrêmes.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité, lorsque tu manipules des outils de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des dangers potentiels :

Risque de blessures dues à des pièces mobiles.
Risque de projections de débris lors de l'utilisation.

Instructions pour éviter ces dangers :
Assuretoi que le die est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées lors de la rechargement des cartouches.
Ne tente pas de démonter le die pendant son utilisation.
Ne porte pas de vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe le die dans la presse à recharger en utilisant l'écrou de verrouillage.
Assuretoi que le die est bien en place avant de commencer l'utilisation.

Utilisation :2.

Insère l'étui de cartouche dans le die.
Pousse l'étui de cartouche dans le die pour le calibrer.
Vérifie que le col de l'étui est correctement calibré après l'extraction du die.
Remplace l'expandeur ou l'axe d'éjection si nécessaire pour maintenir une performance optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die à la poubelle sans respecter les réglementations locales sur les déchets.
Consulte les directives locales pour le recyclage des matériaux métalliques.
Si le die est endommagé ou inutilisable, contacte un centre de recyclage pour un traitement approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Die de Pleine Longueur 7x64, n'hésite pas à consulter le
manuel d'utilisation ou à contacter le point de contact de sécurité approprié dans l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et d'utilisation, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec le Die de Pleine Longueur 7x64. Reste informé des mises à jour de sécurité et des rappels
éventuels concernant ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7x64
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo della cartuccia in lunghezza totale, garantendo una calibrazione accurata e una corretta
tensione del collo. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il die, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi che il die sia utilizzato in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Tenere il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il die sia correttamente installato nella pressa prima dell'uso.
Controllare che non ci siano detriti o ostruzioni nel die prima di utilizzarlo.
Non forzare il bossolo nel die; se incontra resistenza, controllare la posizione e la calibrazione.
Non utilizzare il die se presenta segni di usura o danni visibili.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Fissare il die FL alla pressa utilizzando il dado di bloccaggio.
Assicurarsi che il die sia posizionato correttamente e che non ci siano movimenti.

Utilizzo del Die:2.

Inserire il bossolo nel die.
Spingere il bossolo nel die fino a raggiungere il fondo.
Estrarre il bossolo dal die; il collo verrà calibrato dall'interno.
Controllare il bossolo per assicurarsi che la calibrazione sia avvenuta correttamente.

Sostituzione dei Componenti:3.

Se necessario, sostituire l'espansore rimovibile o il perno espulsore seguendo le istruzioni nel
manuale.
Utilizzare solo componenti originali per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il die o i suoi componenti nel normale rifiuto domestico.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero d'articolo del prodotto per
facilitare la richiesta.

Seguendo queste linee guida e precauzioni, è possibile garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Full Length
Die 7/8 Full Length Die 7x64. La sicurezza è fondamentale; pertanto, prestare sempre attenzione durante l'uso e
la manutenzione del prodotto.



Bruksanvisning for Full Length Die 7/8 Full
Length Die 7x64
Introduksjon
Takk for at du har valgt Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Les alltid bruksanvisningen før bruk for å unngå potensielle farer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med dies for å beskytte øynene mot eventuelle flygende partikler.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer eller bytter ut komponenter.
Kontroller at alle deler er korrekt installert før bruk for å unngå skader.
Følg alltid kalibreringsprosedyrene nøye for å sikre nøyaktighet og sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Full Length Die:1.

Fest dieen i presse med låsemutteren i riktig posisjon.
Kontroller at dieen sitter sikkert før du begynner å bruke den.

Bruk av Full Length Die:2.

Plasser hylsen i dieen og press den inn for kalibrering.
Når hylsen trekkes ut av dieen, kalibreres halsen fra innsiden.
Bytt ut spindler, expander og utløserpinne om nødvendig med lite arbeid.

Kalibrering:3.

Følg instruksjonene i manualen for nøyaktig kalibrering av hylsen.
Kontroller at halsmomentet er riktig før du fortsetter.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere eventuelle deler som kan resirkuleres.
Ikke kast produktet i vanlig søppel dersom det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst ta kontakt med
produsentens kundeservice.



Vi håper at denne bruksanvisningen gir deg den informasjonen du trenger for trygg og effektiv bruk av Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7x64. Takk for at du velger vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Full Length
Die 7/8 Full Length Die 7x64
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji zawartych w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku uszkodzenia nie używaj produktu i skontaktuj się z przedstawicielem serwisu.

Szczególne Środki Ostrożności
Używaj produktu wyłącznie w odpowiednich warunkach, unikając nadmiernych sił lub niewłaściwego
użycia.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji, które mogą wpłynąć na twoją
zdolność do koncentracji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj die w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Włóż łuskę naboju do die, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Naciskaj na dźwignię prasy, aby wcisnąć łuskę do die, kalibrując szyjkę od wewnątrz.
Po zakończeniu procesu wyciągnij łuskę z die, upewniając się, że nie ma zacięć.
Regularnie sprawdzaj stan die, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne elementy.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem serwisu.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz korzystać z Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64 w
sposób bezpieczny i efektywny. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze.



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full
Length Die 7x64
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää lasten toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli patruunakuoren kokoamiseen.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Poista kaikki tarpeettomat esineet työskentelyalueelta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että FLdie on oikein asennettu puristimeen ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Kalibrointi tapahtuu, kun patruunakuori työnnetään dieen. Varmista, että kuori on kunnolla paikallaan
ennen kalibrointia.
Ole varovainen iskupinon poistopinnejä käytettäessä. Varmista, että se on oikein asennettu ja että se ei
ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti. Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön ongelmien
ratkaisemiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että puristin on sammutettu ja irrotettu virtalähteestä ennen asennusta.
Kiinnitä FLdie puristimeen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan lukitusmutterilla.
Tarkista, että irrotettava laajentaja on asennettu oikein.

Käyttö2.

Syötä patruunakuori dieen huolellisesti.
Varmista, että kuoren kaula on oikein kalibroitu ja että se on tiukasti paikallaan.
Käynnistä puristin ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Kun työ on valmis, irrota patruunakuori dieestä varovasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai



tarkista käyttöopas. Kaikilla olennaisilla komponenteilla on artikkelinumero, mikä helpottaa varaosien ja
tarvikkeiden valintaa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja olla tietoinen mahdollisista
vaaroista. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteestasi.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8
Full Length Die 7x64
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64. Denna produkt är utformad för att säkerställa en
säker och effektiv användning vid storleksanpassning av hylsor. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Var försiktig med att hantera hylsor och andra komponenter för att undvika skador.
Följ instruktionerna för kalibrering noggrant för att säkerställa korrekt funktion.
Använd endast de rekommenderade tillbehören och reservdelarna för att undvika säkerhetsrisker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av doden:1.

Fäst doden i pressen och ställ in den korrekta positionen med låsnut.
Kontrollera att doden är ordentligt säkrad innan användning.

Användning av FLdie:2.

Sätt in hylsan i doden och tryck försiktigt för att kalibrera hylsan.
Använd den avtagbara expandern för att justera storleken på hylsan vid behov.
Dra ut hylsan försiktigt för att kalibrera halsen från insidan.

Byte av komponenter:3.

Vid behov kan spindlar, expander och utkastarpinne enkelt bytas ut.
Följ instruktionerna i manualen för att byta ut dessa komponenter.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten och dess komponenter enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn om möjligt. Kontrollera med lokala myndigheter för information om återvinningsstationer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert sätt skyddar du
dig själv och andra.



Návod k bezpečnému používání produktu: Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7x64
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 7x64. Tento produkt je určen k rozměrování
nábojnic na plnou délku a je navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky během používání výrobku.
V případě poškození nebo selhání výrobku se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je dies správně namontováno v lisu.
Nikdy se nepokoušejte o úpravy nebo opravy výrobku, pokud nejste kvalifikovaní.
Při kalibraci nábojnice dbejte na to, aby byla zasunuta správně, aby nedošlo k poškození.
Vždy používejte doporučené nástroje a příslušenství.
Sledujte jakékoli známky opotřebení komponentů a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Připevněte Full Length Die do lisu pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je dies pevně upevněno a stabilní.

Používání:2.

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stiskněte lis, aby došlo k rozměrování nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z dies a zkontrolujte, zda je správně kalibrována.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vypouštěcí pin podle pokynů v manuálu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují specializované sběrné místa pro
nebezpečné odpady.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován ekologickým způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a pokynech se obraťte na svého dodavatele nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo článku pro snadné znovuobjednání komponentů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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